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Security Tech Germany

QUICK
GUIDE

EYSEO
360°-liberwachung
Innenkamera
EYSEO

360° Surveillance
Indoor Camera

SVIP20000
SVIP20000U

Fiir weitere Hilfe steht
unser Support-Team
fiir Sie zur Verfligung:
support@abus-sc.com

Our Support Team will be
happy to help you with
any further questions:
support@abus-sc.com

ABUS | Security Center
GmbH & Co. KG
abus.com

Linker Kreuthweg 5,
8644k Affing, Germany
Tel: +49 8207 959 90-0
sales@abus-sc.com
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LIEFERUMFANG

SCOPE OF DELIVERY « CONTENU DE LA LIVRAISON - LEVEROMVANG * INDHOLD | KASSEN « LEVERANSOMFATTNING -
TOIMITUSSISALTO  CONTENUTO DELLA CONFEZIONE - CONTENIDO -

LEVERINGSOMFANG -

CONTEUDO DA EMBALAGEM -

OBSAH BALENI - OBSAH BALENIA CONTINUTUL PACHETULUI - A CSOMAG TARTALMA « ZAWARTOSC ZESTAWU

oy

KAMERAUBERSICHT

(SVIP20000)

®

CAMERA OVERVIEW - VUE D'ENSEMBLE DE LA CAMERA - CAMERA-OVERZICHT - KAMERAOVERSIGT -
KAMERAOVERSIKT - KAMERAOVERSIKT - KAMERAYHTEENVETO - PANORAMICA DELLA TELECAMERA -
VISTA GENERAL DE LA CAMARA * VISAO GERAL DA CAMERA * PREHLED KAMERY « PREHLAD KAMERY -

PREZENTAREA CAMEREI
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KAMERA ATTEKINTESE « PRZEGLAD KAMERY

WeiBlicht-LEDs
IR-LEDs
Objektiv
Mikrofon
Status-LED
SD-Karten Slot
Lautsprecher
USB-C Anschluss
5VDC 1,5A
Reset-Taste
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LEDs de luz blanca

LEDs infrarrojos

Objetivo

Micréfono

LED de estado

Ranura para

tarjetas SD

Altavoz

8 (onexion USB-C
5V(CG15A 9

9 Botdn de reinicio
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White light LEDs
IR LEDs
Objective
Microphone
Status LED

SD card slot
Speaker

USB-C port
5VDC 1,5A
Reset button

LEDs de luz branca
LEDs IR

Objetivo
Microfone

LED de estado
Ranhura para cartdo SD
Altifalante

Porta USB-C
5VCCG15A

Botdo de
reinicializacdo
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LEDs blanches

LEDs IR

Objectif

Micro

LED d'état
Emplacement

pour carte SD
Haut-parleur

Port USB-C5V CC; 1,5A
Bouton de réinitialisation

LED bilého svétla
IR LED

Objektiv

Mikrofon

LED indikator stavu
Slot pro SD kartu
Reproduktor

USB-C konektor
5VDC15A
Resetovaci tlacitko
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Witlicht-leds
IR-leds

Objectief
Microfoon
Status-led
SD-kaartsleuf
Luidspreker
USB-C-aansluiting
5VDC;1,5A
Resetknop

LED bieleho svetla
IR LED

Objektiv

Mikrofén

Stavova LED

Slot na SD kartu
Reproduktor

USB-C konektor
5VDC1,5A
Resetovacie tlacidlo
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DOK

Funk Frequenz *
Tradlgs frekvens + Langaton taajuus *
Radiova frekvence - Radiova frekvencia + Frecventd radio - Radidfrekvencia -

2,4+ GHz (802.11 b/g/n) / 5 GHz (802.11 a/n/ac): max. 20 dBm
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Cet appareil,
ses acces:
et cordons

se recyclent
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Radio frequency * Fréquence radio + Draadloze frequentie - Radiofrekvens + Tradlds frekvens *
Frequenza radio * Frecuencia de radio + Frequéncia de radio *
(zestotliwos¢ radiowa
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Hvidlys-LED'er
IR-LED'er
Objektiv
Mikrofon
Status-LED
SD-kort slot
Hgjttaler
USB-C-port
5VDC1,5A
Reset-knap

LED-uri cu lumind alba
LED-uri IR

Obiectiv

Microfon

LED de stare

Slot pentru card SD
Difuzor

Conexiune USB-C
5VDG 1,5A

Buton de resetare

I *=_ T

SE| Noj i}
1 Vitljus-LED 1 Huvitt lys-LED-er 1 Valkoiset LEDit
2 IR-LED 2 IR-LED-er 2 IR-LEDit
3 Objektiv 3 Objektiv 3 Objektiivi
4 Mikrofon 4 Mikrofon 4 Mikrofoni
5 Status-LED 5 Status-LED 5 Tilan LED
6 SD-kortplats 6 SD-kortspor 6 SD-korttipaikka
7 Hogtalare 7 Hgyttaler 7 Kaiutin
8 USB-C-anslutning 8 USB-C-tilkobling 8 USB-C-liitdntd
5VDC15A 5VDC15A 5VDC15A
9 Z\terstéllningsknapp 9 Reset-knapp 9 Nollauspainike
HU @
1 Fehér fényl LED-ek 1 Diody LED
2 IR LED-ek biatego Swiatta
3 Objektiv 2 Diody IR
4 Mikrofon 3 Obiektyw
5 Allapotjelzé LED L Mikrofon
6 SD-kartya nyilas 5 Dioda statusu (LED)
7 Hangsz6ré 6 Slot na karte SD
8 USB-C csatlakozd 7 Gtosnik
5VDC1,5A 8 Port USB-C(5VDC; 1,5A)
9 Reset gomb 9 Przycisk resetowania
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LEDs a luce bianca
LEDs IR

Obiettivo
Microfono

LED di stato

Slot per scheda SD
Altoparlante
Connessione USB-C
5V DC; 1,5 A
Pulsante di reset

EN DECHETERIE




n DOWNLOAD APP & INBETRIEBNAHME

APP DOWNLOAD & START-UP * TELECHARGEMENT DE L'APP & MISE EN SERVICE - APP DOWNLOADEN & INGEBRUIKNAME
DOWNLOAD APP & INSTALLATION * LADDA NER APPEN & INSTALLATION * LAST NED APP & IGANGKJ@RING * LATAA
SOVELLUS & KAYTTOONOTTO + SCARICA DELL'APP & MESSA IN FUNZIONE * DESCARGA DE LA APLICACION & PUESTA

EN MARCHA - DOWNLOAD DA APLICACAO & INICIALIZACAO * STAZENT APLIKACE A UVEDENIi DO PROVOZU * STIAHNUTIE
APLIKACIE A UVEDENIE DO PREVADZKY - DESCARCA APLICATIA & PUNERE IN FUNCTIUNE * APP LETOLTESE & iZEMBE
HELYEZES + POBIERANIE APLIKACJI | URUCHOMIENIE
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Android/i0S - Installation
i0s 1 1 EYSEO App Installation EYSEO Kameras
Apple App Store E "_r"'l
Android
Google Play Store
——— ——

n PRODUKTINFORMATIONEN

PRODUKTINFORMATIONEN * PRODUCT INFORMATION * INFOS PRODUIT - PRODUCTINFORMATIE °
PRODUKTINFORMATION - PRODUKTINFORMATION - PRODUKTINFORMASJON - TUOTETIEDOT -
INFORMAZIONI SUL PRODOTTO « INFORMACION DEL PRODUCTO - INFORMACOES DO PRODUTO -
INFORMACE O PRODUKTU * INFORMACIE O PRODUKTE * INFORMATII DESPRE PRODUS
TERMEKINFORMACIO - INFORMACJE O PRODUKCIE
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n MONTAGEHINWEISE

MOUNTING INSTRUCTIONS * INSTRUCTIONS DE MONTAGE * MONTAGE-INSTRUCTIES * MONTERINGSVEJLEDNING °
MONTERINGSANVISNINGAR * MONTERINGSANVISNINGER * ASENNUSOHJEET - ISTRUZIONI DI MONTAGGIO *
INSTRUCCIONES DE MONTAJE * INSTRUCOES DE MONTAGEM * MONTAZNIi POKYNY + MONTAZNE POKYNY
INSTRUCTIUNI DE MONTAJ « SZERELESI UTMUTATO * INSTRUKCJE MONTAZU

n DECKEN-MONTAGE

CEILING INSTALLATION * MONTAGE AU PLAFOND * PLAFONDMONTAGE * LOFTMONTERING * TAKMONTERING °
TAKMONTERING * KATTOKIINNITYS - MONTAGGIO A SOFFITTO - MONTAJE EN EL TECHO - MONTAGEM NO TECTO -

MONTAZ NA STROP - MONTAZ NA STROP - MONTAJ PE TAVAN + MENNYEZETI SZERELES - MONTAZ SUFITOWY
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